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F1
Design: Rainer Bachschmid
Dynamik für mehr Flexibilität - F1 bietet ausgereifte Technik, Langlebigkeit und 
ein tolles Preis-Leistungs-Verhältnis. Mit F1 hat Rainer Bachschmid für viasit 
eine modulare Produktserie geschaffen. Zur Wahl stehen zwei Rückenlehnen-
höhen in Polsterausführung sowie alternativ eine Netzrückenlehne. F1 ist der 
ideale Partner für alle großen und kleinen Büroorganisationen bei denen Ergo-
nomie und Wirtschaftlichkeit im Mittelpunkt stehen.

Dynamic flexibility: F1 combines engineered technology with an unbeatable 
price to performance ratio. Rainer Bachschmid, working in collaboration with 
the viasit design team, has created a modular seating program of 3 work chairs,
2 with upholstered chairs with different height backrests and 1 with a mesh 
back. F1 is the perfect project chair and delivers value ergonomics and cost- 
effectiveness.

Un concept dynamique pour davantage de flexibilité - F1 offre une technique 
éprouvée, une pérennité et un rapport qualité/prix étonnant. Avec F1, Rainer 
Bachschmid a créé pour viasit une gamme complète de sièges ergonomiques 
à l’esthétique rassurante. Deux hauteurs de dossiers disponibles au choix en 
tissu ou maille sont proposées. F1 est le partenaire idéal de toutes les organi-
sations soucieuses de productivité et de qualité de vie au bureau.

Dynamiek voor meer flexibiliteit - F1 biedt verfijnde techniek, duurzaamheid 
en een leuke prijs-kwaliteitsverhouding. Met F1 heeft Rainer Bachschmid voor 
viasit een modulaire productserie ontworpen.  U kunt kiezen tussen twee rug-
leuninghoogten in stofbekleding of als alternatief een netrugleuning. F1 is de 
ideale partner voor alle grote en kleine bureau-organisaties waarbij ergonomie 
en rendabiliteit in het middelpunt staan.
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Drehstuhl F1
Task chair F1 | Siège de travail F1 | Draaistoel F1

Die Breitenverstellung der Armlehne erfolgt stufenlos 
mittels eines Schnellspannhebels.

Sowohl der Polster- als auch der Netzrücken kann auf 
Wunsch mit einer tiefenverstellbaren Lumbalstütze 
ergänzt werden, deren Handräder eine schnelle 
Einstellung ermöglichen.

Continuous arm width adjustment operated using a 
quick release lever.

Upholstered and mesh back chairs can be fitted with 
an optional adjustable lumbar support with instant 
lateral adjustment by a simple turn wheel.

Le réglage de la largeur des accoudoirs s’effectue 
instantanément en position assise grâce à un levier 
de serrage rapide.

Quelle que soit la version choisie - capitonnée ou 
maille tendue, un soutien lombaire réglable par 
molette contribue activement au soutien dorsal.

De verstelling van de breedte van de armleuningen 
vindt traploos plaats met behulp van een 
snelspanhendel.

Zowel het beklede als het netrugmodel kan indien 
gewenst worden uitgebreid met een in hoogte 
verstelbare lendensteun, die met behulp van 
draaiknoppen eenvoudig kan worden ingesteld.
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Endit iurero odit am ea feuguerit nim in end-
reet la faciduip et, sequis dolore min ut vulla 
feu feummolor susto eu facil in velis dolortie 
feugait aut init dit, con hendre dio cor ip eu 
feugiam vel ulput luptatet velisit lum ipisisi 
smodit la faccum inciduip eummy num diam 
veleniate tat. It vullaorperos el dolortie con-
sectet ipsusti onsequate feu 

feu feuisl et adignissit, vullam velit lan ulla fa-
cidunt euisit ullaorpero con etummod dolore 
te dolesse niamet acilisl ing ese commodigna 
alis ea facipit laor se conulputat ing ex eriure 
tionse consent iustin euis aliquat. Gue magnit 
nulla feugait lore doleniam eu feugait adigniat 
adit, suscili sismolore feugue dolorem augueril 
utpat iliquatue min ute core con hent non velis 
alis et, commodolobor sum iniam il ea com-
molobor sum aliquisit in hent acip eu faccum 
vulput

Endit iurero odit am ea feuguerit nim in end-
reet la faciduip et, sequis dolore min ut vulla 
feu feummolor susto eu facil in velis dolortie 
feugait aut init dit, con hendre dio cor ip eu 
feugiam vel ulput luptatet velisit lum ipisisi 
smodit la faccum inciduip eummy num diam 
veleniate tat. It vullaorperos el dolortie con-
sectet ipsusti onsequate feu Endit iurero odit 
am ea feuguerit nim in endreet la faciduip et, 
sequis dolore min ut vulla feu feummolor susto 
eu facil in velis dolortie feugait aut init dit, con 
hendre dio cor ip eu feugiam vel ulput luptatet 
velisit lum ipisisi smodit la faccum inciduip eu-
mmy num diam veleniate tat. It vullaorperos el 
dolortie consectet ipsusti onsequate feu

Technik und Details F1
Technical details F1 | Fiche technique et détails F1 | Techniek en details F1
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Sitzhöhe | Seat height | Hauteur d‘assise | Zithoogteverstelling

Arretierung der Rückenneigung | Backrest recline | Inclinaison du dossier | Blokkering rugneiging

Sitzneigung | Seat tilt | Inclinaison d‘assise | Zit- neigverstelling

Sitztiefe | Seat depth | Profondeur d‘assise | Zitdiepte verstelling

Federkrafteinstellung | Tension adjustment | Tension du dossier | Verstelling weerstand

Armlehnenbreite | Armrest width | Largeur des accoudoirs | Breedteverstelling armleuning

Armlehnenhöhe | Armrest height | Hauteur des accoudoirs | Hoogteverstelling armleuning

Armauflage schwenkbar 30° | Armrest pad 30° swiveling | Placet d´accoudoirs pivotant | Armlegger 30° zwenkbaar

Rückenlehnenhöhe | Backrest height | Hauteur du dossier | Hoogteverstelling rugleuning
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Mit Hilfe einer Drucktasten kann die Höhe der Rü-
ckenlehne um bis zu 70 mm erhöht und dem jeweili-
gen Nutzer angepasst werden.

Mittels einer seitlichen Kurbel kann der Gegendruck 
der Rückenlehne individuell auf das Körpergewicht 
eingestellt werden.

Die Armlehnen lassen sich bequem 100 mm in der 
Höhe verstellen. 

Backrest height can be incrementally adjusted by up 
to 70 mm by a push button control.

Backrest tension can be easily adjusted by the side 
mounted handle.

Armrest height can be easily adjusted by up to 100
mm.

Réglage instantané, en position assise, de la hauteur
du dossier sur 70 mm.

Ajustement personnalisé de la tension du dossier 
selon le poids de l’utilisateur grâce à une molette 
accessible de façon intuitive.

Elément indispensable du confort d’assise, les 
accoudoirs sont réglables en hauteur sur 100 mm.

Met behulp van druktoetsen kan de hoogte van de 
rugleuning tot 70 mm worden versteld en aan de ge-
bruiker worden aangepast.

Met een zijdelingse krukas kan de tegendruk van 
de rugleuning individueel worden ingesteld op het 
lichaamsgewicht.

De armleuningen hebben een hoogte bereik van 
100 mm. 
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Endit iurero odit am ea feuguerit nim in end-
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Drehstuhl F1pro
Task chair F1pro | Siège de travail F1pro | Draaistoel F1pro

Die Rückenlehne ist mit einem hochwertigen Netz-
gewebe bespannt und passt sich optimal dem Ober-
körper an. 

Die Armauflage ist aus weichem Polyurethan ge-
schäumt und bietet einen angenehmen Griff. Die Auf-
lage lässt sich je 35 mm nach vorne und hinten ver-
schieben.

Back rest is upholstered with a high-quality mesh 
which adapts perfectly to fit the upper body.

Soft pad polyurethane arms provide comfortable 
support and can be moved backwards and forwards 
by up to 35 mm.

Le dossier, revêtu d’une maille tendue qualitative, 
s’adapte de façon optimale à chaque morphologie.

La manchette revêtue de polyuréthane offre un tou-
cher soft. Réglable en profondeur sur 35 mm, elle 
contribue au confort de l’utilisateur quelle que soit la 
posture de travail adoptée.

De rugleuning is overspannen met een hoogwaardig 
netweefsel en past zich optimaal aan het bovenli-
chaam aan.

De armlegger-opdek is gemaakt van zacht polyu-
rethaanschuim en biedt een aangename ondersteu-
ning. Het gedeelte waarop de onderarm steunt, kan 
35 mm in diepte worden versteld.
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Endit iurero odit am ea feuguerit nim in end-
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Der F1 pro lässt sich ganz  bequem auf Ihre Lieblings-
Sitzposition und Ihre Körperproportionen einstellen. 
Sein unbestrittenes Highlight ist die Synchron-
Automatik, die sich automatisch an Ihre Sitzhaltung 
anpasst. Nur durch Ihr Körpergewicht und den 
Druck, den Sie beim Sitzen mit Ihrem Rücken auf 
die Lehne ausüben, steuern Sie ganz intuitiv das 
Zusammenspiel der hochwertigen mechanischen 
Komponenten. So sitzen Sie immer richtig und fühlen 
sich auf Anhieb wohl.

With F1 pro it’s easy to find your optimal comfort 
levels as the synchronous automatic mechanism, 
adapts to your sitting position through your body 
weight and the pressure you exert on the backrest. 
In this way you intuitively control the interplay of the 
high-quality mechanical components and you always 
sit correctly maximising comfort and well being.

Le fauteuil F1 pro se règle très facilement selon la 
position de siège souhaitée et s’adapte instanta-
nément à  votre morphologie.  Le mécanisme syn-
chrone automatique reste la caractéristique phare 
du modèle. Il suit chacun de vos mouvements et 
procure un maintient exact de votre posture. Cette 
technologie permet au fauteuil F1 pro de s’adapter  
parfaitement au poids du corps et à la pression exer-
cée par le dos sur le dossier.

De F1 pro laat zich uiterst gemakkelijk in uw favorie-
te zitpositie instellen en aan uw lichaamsproporties 
aanpassen. Onbetwist hoogtepunt is het synchroon-
mechanisme, dat zich automatisch aan uw zithou-
ding aanpast. Met enkel uw lichaamsgewicht en de 
druk die u tijdens het zitten op de rugleuning van de 
stoel uitoefent, regelt u intuïtief het samenspel van 
de hoogwaardige mechanische componenten.  Zo 
zit u altijd goed en voelt u zich meteen comfortabel.
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F1 kleiner Rücken
F1 medium backrest
F1 moyen dossier
F1 korte rug

F1 hoher Rücken
F1 high backrest
F1 haut dossier   
F1 hoge rug

F1 Netzrücken
F1 mesh back
F1 dossier maille tendue
F1 netweave

Overview
Synoptique
Het overzicht

Die Übersicht

612.0020 + fk100-16 613.0020 614.0020 + fk100-16

612.0020 + al204 613.0020 + fk100-16 + al204 614.0020 + al204 + ls642

613.0020 + al204 + ns105-01 614.0020 + fk100-16 + al204 + ls642 + ns110-09

Ergonomie ist vor allem eine Frage der Einstellung. 
Deshalb bietet der F1 viele Möglichkeiten zur indivi-
duellen Konfiguration, die die Arbeit am Schreibtisch 
zum Vergnügen werden lassen. Die zeitgemäße er-
gonomische Ausstattung ist beim F1 gepaart mit ei-
ner großen Auswahl an verschiedenen gepolsterten 
Lehnenhöhen sowie einer luftigen Netz-Option, ab-
gerundet mit einer reichhaltigen Palette an Bezugs-
stoffen und –farben für den ganz individuellen Look 
im Büro. Sie haben die Wahl!

Above all, ergonomics is about correct sitting. F1 
offers the user numerous options for individual re-
quirements and makes working a real pleasure. The 
ergonomic components of F1 are paired with a selec-
tion of two different backrest heights with a choice 
of mesh or upholstered finishes with an expansive 
range of fabrics and colours that can be tailor made 
to suit your environment. The choice is yours!

L'ergonomie est avant tout une question de réglage. 
Le fauteuil  F1 offre donc de nombreuses possibilités 
de configuration personnalisée qui allient  travail et 
bien être. L'équipement ergonomique contemporain 
du fauteuil F1 propose deux hauteurs de dossier dif-
férentes ainsi qu'une option de maille tendue, avec 
un grand choix de tissus et de couleurs qui s'adapte-
ront à chaque bureau. 

Ergonomie is meer dan alleen een kwestie van in-
stelling. Daarom biedt de F1 vele mogelijkheden voor 
individuele instellingen, die het werk aan uw bureau 
tot een genot maken. De moderne ergonomische 
uitrusting wordt bij de F1 gekoppeld aan een keuze 
uit twee rugleuningen met verschillende hoogten en 
een luchtige netweave optie, afgerond met een rijk 
scala aan meubelstoffen en kleuren voor uw eigen 
persoonlijke touch op kantoor. De keus is aan u!
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F1pro kleiner Rücken
F1pro medium backrest
F1pro moyen dossier
F1pro korte rug

F1pro hoher Rücken
F1pro high backrest
F1pro haut dossier   
F1pro hoge rug

F1pro Netzrücken
F1pro mesh back
F1pro dossier maille tendue
F1pro netweave

612.3020 613.3020 + fk100-16 614.3020

612.3020 + fk100-16 + al204 613.3020 + al204 614.3020 + fk100-16 + al204 + ls642

613.3020 + fk100-16 + al204 + ns105-01 614.3020 + al204 + ls642 + ns110-09

Overview
Synoptique
Het overzicht

Die Übersicht

Die Formel für kreative, ermüdungsfreie Büroarbeit 
heißt F1 pro. Er verfügt über die gleichen äußeren 
und inneren Werte wie der F1, bis auf sein Extra-
Feature, die Synchronautomatik, die sich ohne Zutun 
des Be-Sitzers auf das individuelle Körpergewicht 
einstellt. Er lässt sich ebenso flexibel und preisgüns-
tig wie der F1 für die Ausstattung von Objekten ein-
setzen - besonders gut mit dem designverwandten 
Besucherstuhl F2 kombiniert. 

F1 pro, which shares the same design character-
istics as F1, is a high quality affordable formula for 
creative, fatigue-free working with the added benefit 
of the new synchronous automatic mechanism that 
adjusts to the user’s individual body weight all on its 
own. F1 pro delivers flexibility combined with high 
quality, is equally as cost effective as F1 and works 
particularly well in combination with the design-relat-
ed F2 multipurpose chair. 

Le fauteuil F1 pro offre,  grâce à  sa posture d’assise 
dynamique, une solution parfaite pour une qualité de 
travail idéale, sans fatigue et créative. Il est à la fois 
polyvalent et accessible,  disponible en finition maille 
tendue et tissu. Pour l'aménagement du bureau, il 
est parfaitement assorti au siège visiteur F2.

De formule voor creatieve kantoorwerkzaamheden 
zonder vermoeidheid heet F1 pro. De pro-versie 
biedt dezelfde externe en interne waarden als de 
F1, maar daarnaast nog een extra functie: het syn-
chroonmechanisme, dat de stoel automatisch aan 
het lichaamsgewicht van de gebruiker aanpast. Met 
name in combinatie met de verwante bezoekersstoel 
F2, leent deze versie zich net als de F1 uitstekend 
voor een flexibele en een duurzame oplossing. 
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